
33

29

28

27

26

2524

14

15
16

17

18

19

22
21

20

30

32

10
9

1312

23

oberer Erlebnispfad  •  sentiero didattico superiore  •  upper mining path

mittlerer Erlebnispfad • sentiero didattico centrale • middle mining path

unterer Erlebnispfad • sentiero didattico inferiore • lower mining path

Nr. 29

Nr. 28A

Nr. 28

Nr. 28

Himmelreich • Paradiso

Nr. 28A
Nr. 28A

Tagebau
coltivazione in superficie

opencast mining

8

11

34

31

St. Martin am Schneeberg
San Martino di Monteneve

2 3

2355 m



Erleb
nisb

ergw
erk Schneeb

erg  •  m
iniera d‘avventura M

onteneve  •  adventure m
ine Schneeb

erg

5

unterer Erlebnispfad • sentiero didattico inferiore • lower mining path

3

2

3 

6

7

 Wie begehe ich den Erlebnispfad? Der untere Erlebnispfad, dessen Aus-
gangspunkt nach einstündigem Aufstieg vom Wanderweg 31 abzweigt, be-
nötigt etwa die gleiche Zeit für den Aufstieg zum Schneeberg wie der Normal-
weg (eine weitere gute Stunde). Wer über den Weg 29 aufsteigt, kann beim 

Infostand 4 (Seemoos) in den Erlebnispfad einsteigen, überblickt 
aus der Nähe den gesamten Weg ab dem Infostand 3 

und verliert lediglich die ersten zwei Wegab-
schnitte, die aber auf dem Rückweg (Weg 29) 

aus der Ferne zu sehen sind. Den mittleren Erlebnis-
pfad mit Ausgangs- punkt beim Schauraum am Schneeberg sollte 
man auf keinen Fall auslassen. Als geschlossene Runde wird er im Uhrzeiger-
sinn begangen (ca. 80 Minuten). Der obere Erlebnispfad (ca. 45 Minuten) ist als 
Verlängerung des mittleren zu sehen. Aufstiegswege: Seite 120.

 Come incamminarsi sul sentiero didattico? Sul sentiero didattico inferiore, 
il quale dopo una salita di un’ora circa dirama dal sentiero n. 31, ci vuole pres-
sappoco lo stesso tempo per arrivare a Monteneve come sulla strada di salita 
normale (cioè un’altra ora buona di cammino). Chi sale sul sentiero n. 29 può 
immersi nel sentiero didattico al punto di informazione n. 4 (Seemoos). Da lì 
intravede da vicino tutta la strada dal punto n. 3 in poi e perde praticamente 
solo i primi due tratti, i quali però si presentano da lontano al ritorno (sentiero 
n. 29). Il sentiero didattico centrale con partenza dal piccolo museo di Monte-
neve non si dovrebbe perdere in nessun caso. Da circolo chiuso lo si percorre 
in senso orario (circa 80 minuti). Il sentiero superiore invece è una prolunga di 
quello centrale (circa 45 minuti). Vie di salita: pagina 120.

 How do I walk along the mining path? The lower mining path, of which 
the starting point branches off the hiking path 31 after one hour way up, takes 
the same time for climbing up the Schneeberg as the normal hiking path (one 
further hour). When climbing up by hiking path 29 one can change into the 
mining path at the information point 4 (Seemoos), can overlook the whole 
path beginning at information point 3 and does only miss the first two sectors 
of the path, which can then be seen on the way back from afar (path 29). The 
middle mining path with the starting point show room on Schneeberg should 
not be left out on no account. As a complete lap the path is walked along 
clockwise (about 80 minutes). The upper mining path (about 45 minutes) can 
be seen as an extension of the middle one. Ways up: page 120. 
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